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G Ö K Ö G  O Pt S Z A G.
A’ Görög Király illy renddel méné 

Naupliába Jan. 24-én. 1-ör A’Bajor Vadász
Regement, mellyel 60 Naupliai választott 
polgár követelt, borostyánt, és olajágat 
tartván a’ kezekben.

tsátott ki görög és német nyelven: 
t ó ,  Isten kegyelméből G ö r ö g  Ország 
Királya ’s a’ t.

Görögök ! meghívaltatván ama Ne
mes Közbenjáróktól, kiknek halaiméi:
felszabadított benneteket egy hoszszú ,

2 or Azon polgári, és katonai fő- ’s emésztő háborúnak súlyai alól; - 
rendek, kik a’ Királyt a’ Kikötőnél el- meghívattalván továbbá tulajdon szabad

választásinknál fogva, fellépek G ö r ö g  
Ország tronussára, hogy feloldjam ma
gamat azon kötelezések alól, mellyel:-

fogadták.
5 or Az Udvari Kurír, és külömb- 

féle Udvari emberek.

jutárssai.
4 er Ő Felségének tisztjei, és Ad- k e l — a’ Koronának általvételével mind
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Mag M
tői, és több Fő Udvari embereitől kí
sértetve.

6 or A’ Bajor sereg fő Kormanyo- telek 
zója Stábjával együtt, ’s a’ t.

A" bémenelel Ar g o s b ó l ,  Nouplia . ~ -
felé vivő úton ment véghez nagy pom- lenseget úgymint, es az allhatatossagot.
pávai a’ midőn a’ Város Commandán- —- Vitezségtekkel, — azon nagy Eldő-

1. n Felségének tulaj- deinknek érdé mes maradckjokká tetté-

Neklek, mind pedig a’ közbenjáró Ha
talmasságoknak tartoztam.

Hoszszas, és véres ütközetetekben 
feláldozástok által, ismét viszszanyer-

két kintset, 
nemzet szerentséjének

’ fiiggeí-

ama legbetsesebb
melly minden 
állandó talpkövéűl szolgál,

sa a’ kapukultsot 0  
dón kezeibe szolgáltaié.

Beérvén a’ kapun, ismét 21 ágyú- 
lövéssel köszöntetek : innen a’ görög ka
tonák sora közt a’ Sz. György templo
mába m e g v vada, hol a’ Oorinlhusi Ui-

A. %/ *

tel: magatokat , kiknek nevek , általsú- 
gárzik — sűrű fátyollal bevont meszsze 
századokon.

De még eddig nem szedhetteleko o f ,
dílséretes ütközeteteknek gyümoltset!

sek prédikáció ntán . az Evangyeliomot Szántóföldjeitek puszták, szorgalmatok 
általadra a’ Királynak, mellyel Ez, nem tsirázik, kereskedésiek pedig —
jobb kezével érintvén , mcgtsókolt. 
Minekutánna Ö Felsége, és Gorregen- 
sei a’ templomban helyet foglalta*:, az 
Isteni tisztelet elkezdésére 101 ágyú ki
lövése által jel adatott. ^

Más nap, ugyan is Jan. 2o-kr
Felsége következendő felszól lítást

melly hajdan Isakncm legvirágzóbb volt, 
inegtsökkent ; a’ mesterségek és tudo
mányok óhajtva várják azt az időpon
tot, melly a’ békesség védpaizsa alatt 
ismét viszszahozza azokat regi ITonjok- 

i Ö ba ; — az önkényt, Anarchia váltá fel,
bo- melly mérgesen forgatja felettetek vé-



res ostorát; a’ mit a’ hazafi szere- sagosan bánni foltöl el ességem leend,
tét, nemes lelkesedéssel vívott hi, azt 
feldúlja a’ belső lázzadás.
állapotnak, 
hét arra fordítsuk,

_ a 0

végét vessük, igyekezetiin-

hogy fiiggetlenségteket, szabadságtokat, 
Hogy ezen -és jussaitokat Isteri

hogy hazánknak
szerentséjét, virágzását előmozdítsuk ,
azon Hazának, mellynek mától fogva 
Én is fiává lettem, jó hírt szerezhes

se e s
L ) békéssé^-ö

seg edelmévcl min
denkor fenntartani igyekezni fogok. — 
Első gondom a’ Közönsé 
nek, és rendnek helyreállításában, 's 
annak megállapításában fog állam, hogy 
nyugodtan bírhassa 
az övé. Az elmúltnak politikai tévedé
seit, a’ feledékenység mélly homálya-

lyek ezen__a' természettől olly bőven ba siijjesztvén, reményiem, hogy rnin-
megajándékozott Országban látszanak, denki Közzűletek ezentúl a’ törvények-

l'viki azt a7 mi
síink, hogy ama régibb újabb
szerentsétlenségeknek nyomdokait, mel-
lyek ezen

békességnek áldása által eltöröljük; nek,  és az azokat kiszolgáltató Felső 
ségnek engedelmeskedvén, nyúgodtanés hogy a’ hazának telt áldozatokat, s 

bebizonyított szolgálatokat, megfontol- tér yiszsza Honjába.
» _ _ m V /-fi f _ /■ 1 I ^ ___ __  _ — I . f

juh, továbbá, hoey vagyonúnkat ’s Áldja meg az Isteni gondviselés egye-
személyünket a’ törvény ’s igazság véd- sült igyekezetünket, és engedje, hogy 
paizsa által megmentsük az önkénytől, ezen szép Ország, —  mellynek földje 
és minden zabolátlanságtól; — végié- legnagyobb embereknek hamvait takar-
re pedig, hogy tzélerányos, és a’ je- ja , elöideje pedi rrO legszebb Ep o c h á t
lenvaló állapottal, ’s a’

m m m  -a

nemzet igazsa- foglal a’ világhistóriában, és mellynek
eos kívánságaival egyező intézetek ál- közelébbi tettei megmutatjuk, hogy la- 

- ~ ■ .............................................  ...................... el Eldödeiktál G ö r ö g  Országnak újra való sza kosaiban nem aludt meg
letteiését eszközöljük; — Ezekben ál- vitézségek, és nagyravágyások, meg

újult fénnyel lépjen hajdani virágzó ál- 
Bizakodva szóllítlak fel Benneteket lapotjába. Költ N a u p l i á b a n ,  Jan.
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Iának kötelességeim!

G ö r ö g ö k ! és egvszersmind m e gkí-
u  ' LJ |f ^

vánom Töllelek , hogy ezentúl erőtöket 
testvéri egyességgel szenteljétek vélem 
együtt a’ közjóra , — de ne is eng edjé- 
tek , hogy azon jó foganatokat , mel- 
lyeket bálorságloknak, hazai szerete
teknek, és az Isteni -gondviselésbe ve
tett bizodalma toknak köszönhettek 
Anarchia, és belső lazzadások 
emészszék, — "valamint azt se, hogy 
Nevetek, mellyet annyi .számtalan vi
tézi tettek halhatatlanának . némellv ér
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, az 
meg-

25 kén 1835. A’ Királynak nevében. A’ 
Régensség, G r ó fA r m a n s p e r g , Ma u 
r e r  * és H e i d e c k.

N A G Y  B R I T A N N I A .  
(Times) Dublin Febr. 19 kén. Mi-

ólta itt a’ tzélba vett erőszakos rend
szabásoknak híre fulamodolt, az egész 
város rendkívül való lázzadásban va
gyon gnap az ügy nevezett arénán
sok nép öszvetódult az Unió felbontá
sa végett esedező levelet elkészíteni. A’/ u

demetlen szenvedelmek által homályba Szabadosok is tartottak egy gyűlést, de
borít tassék.
nehézség

Ne rettentsen el semmi
mert fogadom, hogy ha 

Izéit értek , bő gyümöllsöt fogtok aratni.
trón üss ára való

a nélkül,  hogy valamit végeztek

G ö r o g rszag
felléptemmel, egyszersmind 
hogy vallástokat oltalmazni

íget ern,
, a ilorve-

tartani. ’s mintiiMiliivol iira/.

vól-u ~
na, szelyel oszlottak. — Hónapra egy 
nagy gyülekezet van kihirdetve a’ pol
gárok. részekről, a’ közelgető veszede
lemnek elhárítására megkívántató esz
közökről lanátskozando. A’ Szabadosok
mindent elkövetnek, hogy a’ Grófságo-



kát arra bírják, hagynák meg 
jeiknek, hogy magokat G r e y  javallat- 
jának minden kitelhető módon 
szegezzék: — a’ polgárok, úgy szín- 
te a’ köznép nagyobb része, elébb 0 ’- 
C o n n e l  tanátsát, vagy is parantso-

minekelötte hasonló

Követ- olvastatott fel, mellynek foglalatja rö
videden ide megy ki: „A.’ Miniszteria- 

ellene lis kegyetlenség, és az Ángolyok hálá-

Jatját b é ,

datlanságok, rettenetes boszszút forral
nak bennem. Hát a’ despotismus dúlja 
e? fel. Irlandia szabadságát? — Nem!

ellene fogunk mi annak állhatni min- 
határozna. Ennek (O’- den erővel , midőn a’ szabadosokat esz- 

Connellnek). ollyan nagy béfolyása va- vehívjuk. Hagyd nyilatkoztassák ki ezek
4 * 1  1  1  1  1  # ' m  - al •

varja 
esetben valamit

szol-gyon a lauosonra, nogy na így 
lana: „Menjetek, és hozzátok ki pén
zeteket a’ Börsébőla mindenki oda sza-

magokat az erőszak ellen igazan, es 
férjfiasan ! Majd megmondjuk nekiek (a’ 
Minisztereknek) hogy a’ halált eleibe

ladna, mert félne, hogy külömben el- teszsziik a’ szolgaságnak, és hogy sem
mit sem utálunk jobban, mint az erőMár

nevű Grófságban is ,.hol eddig tsendes- szakot. Egyébbaránt reményiem, Ir- 
ség volt,, elszakasztotta az ördög a’ Ián*- l a n d el fogja esmerni ,líogy mi , mind 
tzot. A’ közelébbi Szerdán éjtszaka, 
mintegy 150 ssemély öszvetsoportoz-
van

szóval, mind tselekedettel , Képviselői 
valánk. Még tsak gondolni is gyalázat, 

Á r m a n g h t ó í  5 mérllöidnyire hogy hazánkfiai, ollyan nyúlszívűek
B a l l y ma c n a b b a n ,  egy Levelestár 
Iktatónak házába rontottak. A’ sze gény 
megrémült

állal meg aláztassanak! Valóban, a’ sza
badság még markunkban van , ha tsak

iktató eleinte nem akarta- egyetértünk, ’s munkások leendőnk, 
az ajtót kinyitni, hanem tsak a’ hulls Az Angoly Calholicusok ltözzül egyet- 
lyukon kérte az; erőszakosokat egre,

-------  ^ j ^  w  v

len egy sem adta szavát lrlandért: eb
földre, hagynának fel gonosz szándék- bői ítéLhettek, miilyen igazságos okom 
jókkal: de amazok erre semmit sem van azt a’ népetháládr.Hansággaívádol- 
hajtván , az ajtót bé törték, ’segypisz- ni. — Kérem a’ Szabadosokat, még tsak 
tolyt az iktatóra sütöttek, vállát, és hónapig ne határozzanak semmit is, 
óldalát veszedelmesen megsebesítvén, még addig írok egyszer. (Aláírás) O’- 
Evvel bé nem elégedvén, minden va- C o n n e l l
lamire való butyort öszve tördeltek, a1 Irland éjszaki részein a’ Catholicus
pereket pedig, és más iroványokatősz- Püspökök, a' titkos, és törvénytelen

gyülekezeteket minden kitelhető módonveégettek. R o s c o m m o n Grófság
ban 106 személyek vágynak vád alatt.

Febr. 23-kán Londonban is gyűlés 
tartatott egy T áv  e rn ában, olly tzél- 
b ó l , hogyO’C o n n e l  Urat abbeli szán- bisból álló, 
dókában, melly szerint I r l andt ó l  a1 vetlek észre. Később a’ 3 golyóbis egye- 
Kormány által elhatározott erőszakos 
rendszabásokat elfordítani akarja, elö-

eíakarják nyomni
D e l h i b e n  a’ múlt esztendő Jam 

25 kán , egy különös — 5 tüzes golyó-
és keletről jövő meteort

segítsen, a * terem falai posztóval valá- 
nak behúzva, ’s 3 színű zászlókkal éke-

sülvén, hóldnyi nagyságra nőtt, és az
után nyűgöt, és éjszak közt eltűnt. Vi
lága fényes súgárokat lö vei lett. A' 
lenes estveli 10 óra tájban *r"

je-
vólt látha-

sítve, mellvekre élmés 
tak tűzve.

felírások vól-

Szabadosoknak gyülekezetekben
D u  b 1 i n ban

tó. Jul. 11-kén ugyan tsak D e l h i  fe
lett temérdek sáska repült Lelet felé.

_________  Noha a’ Parlamcntaris vitatások Ir-
egy levele landra nézve, immár megszűntek, még

)C*
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lő Ci v<.nem mellőzhetjük O 'C o n n e l egy jövendő jólétnek magvait látóméi
Urnák egy beszédjét, mellyel az Alsó- hintve, és ahoz képest fogadom-: 
házban Febr. líl kán tartott illyelén- de még más haszna is van 
képpé n : Az í r  l and  ellen tzélba vett
rendszabásokat semmi sem képes ki
menteni. Valaki azt mondotta ebben a’
Házban, hogy a’ mostani Miniszterek 

bizodalmát érdemlőnek, hogy

ugyan is
feláli/tja ama printzipiumot, hogy az
F/gyliáz jövedelmeiről, a’ Parlament sza
bad tetszése szerint rendelkezhet. Ezt

— :— :p :----- 1 forgassa az
ember el van esmérve. En ezen na-ollyan

írland szabadságát, minden habozás gyón örülök, szeretnem, ha másutt: 
nélkül reájuk lehetne bízni, és hogy is megértenék, hogy én az említett. 
Irlandot annyi jótéteményekkel telez- rendszabást úgy tekintem, mint a’ meily
lék , hogy a’ miatt határtalan ellen- 
örseggel érdemlenének felruháztatni. 
De én részemről még is szeretném , hogy 
jobban fontolóra vétetnék, minél fog
va tarthatnak a’Miniszterek számot Des-

hai-Irlandnak , jövendőre hasznot fog 
tani. Ázomban noha ez ig a z ,— de más 
részről azt kérdem; elhárítja e’ az, Ir- 
landnak jelenkori veszedelmeit ? Val- 
lyon a’ paraszt, avagy tsak egyel is

potismusra ? No lássuk! mit teltek több kolompárt ehetik, mint eddi» o
eddig a’ békességnek helyre állítására, vagy az éhei vészendő munkásoknak

Országot diihösségbeminekelótte az
hozzák. Két nemű rendelés került töl- 
lok : az első , — az Egyházi újítás ,
’s ezt valóban úgy lehet tekinteni,mint 
Irlandnak kintsét, de hiszen ez a’ gyógy- szolgál. Midőn az igen tisztelt Ur (Stan-

több munkájok, zsírosabb élelmódjok 
akad? (haljuk, haljuk ! Senki sem fog 
engem késedelmesnek találni annak di- 
tsérésében , a’ mi Hazámnak javára

szer , nem a- jelen betegség ellen va- ley) egynéhány nappal ez elölt Irlanc! 
gyón, mert egyebet nem eszközöl,ha 
nem tsak az Egyházi adókat eltörli, 
tsak jövendőre nézve ígér valamit, de

*  k J  v  i  JL

eránt viseltető szeretetéről beszélt, ki 
hagyta helyben beszédjét inkább, mint

Mé- .... ~ -------
a’ jelenkornak semmit sem. En azon zsika gyanánt veszem, es szeretem, hogy 
rendszabást szívemből, és őszintén dí- Collegáinak megmondta az igazat. O
tsértem, és még most is dítsérem, mi- lemosta magáról a1 motskot, melly sze

mére hányattatott, ’són ezentúl min
dég szemem elölt tartom a’ tiszteletet, 

volna. Huszonkét mellyel néki mint nemesnek , és azil-

vel azt igazolja, hogy Irlandban az Egy
ház elrendelés szelesebb kiterjedésű,
mintsem szükséges
Püspökségből 10 et mint hasznavehetet- lendöséget, mellyel néki, mint 
lent kitöröl, és én nem is hiszem, hogy 
egy javított Parlament megmarad a

Stalus
emberének tartozom, (tetszés minden 
oldalról.) Ha talán felhevültemben meg-

megavúlt szokás meilelt, és oliyan szol- történnék, hogy beszédembe személy-
✓ ft . ' . / 1  ̂ - 1 • 1 1 • - ' - ^ ^sértést vegyítenék , tehát azt fogom meg

gondolni, hogy az igen tisztelt Urnák
gálatért ád pénzt ki, mellyet soha sen- 
kisem telyesítelt. A’ V a t e r f o r d i Püs
pök p. o. éppen ollyan előttem, mint tettei^
a’ V h i s t kártyában a’ vak (katzaj) hár- nek. Ám nevessenek az U rak, midőn 
snan játszanak, az alatt, míg amaz sem- mondom, hogy nem meszsze látom

az Igazgatóságnak tettei légvo-

mit sem tsinál, ’s nem hihetem , ho»
a’ Ház megengedhetné r>y

hogy Irlandban
azt az időt, mellyben a’ Kormány Fe
je az egyesült Királyság megsértett la-

ám ne-10 illyen vak ingyen élödjön! (tetszés, kosaitól kérdőre vonattatik , 
és k&tza/) En tehát azon rendelésben; vessenek, de én remenysem, hogy szó-
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ros szamadasra fognak azok vonattat
ni, kik a’ politikai, és személyes sza
badságnak 1 -gkissebb szikráját is elol
tani igyekeztek. Nekem azt hányták sze
memre , hogy én nem vagyok hajlandó 
a’ Miniszterekkel kezet fogni írland el
len tzélba vett erőszakos rendszabások- 
ra nézve, — továbbá indülatoskodás- 
sal vádoltak: én pedig a’ helyett, hogy 
ez által megsértetve erezném magamat, 

inkább gyönyörűséggel fogadom, 
próba gyanánt magam mellett, és jós
ló tsillagdi. Hazámra nézve. Azután a’ 
Szónok pontról pontra rostálgatta az 
erőszakos rendszabásokat, előadta kö
vetkezéseit, azután ismét így szól lolt;

előbb

» 19 dik
esy

Es mind ezeket a’
i  1 •  *  •  *  / f  Ü  '  , f

OJ felvilágo^odott Angolyokból 
álló gyülekezet elfogadja? 
di tagok, az Angcly újítókat híven, és 
betsiilletesen segítettük dicgzszas, és fá
radságos küzdéseikben! 
dön Országunk szabadsága veszedelem-

lenség valóik forrásait felfedezem. Nem 
elég , hogy az friandi nép igaz jussai
tól megfoszlatik, de meg a’ kérés jus
sát is megakarják tőle tagadni: 
megterhelik, ‘s íme, most panaszolkod-
ni sem hagyák!— A 'kérés jusnak meg
tagadása, taszította le egykor a’ St uar t  
házat, ez Ország ihrónjárói ! Meglehet, 
hogy más mellékes okok is voltak, de 
az Angolyok azt nem tűrhették legin
kább , hogy őket a1 kérés jussától akar
ták megfosztani,
a’ Revolutzióra. llát az írlandusok előtt 
nem ollyan drága a’ kérés jussa, mint 
egykor az Angolyok elölt volt ? Nem 
szükségesebb e’ az nekünk , mint vala- 

században ha nektek vala? Nem panaszolhodha-
tunk e’ mi nagyobb, és tűrhetetlenebb

meg-

ez szolgáltatót okot

Mi Irlan- nyomorúság miatt? Nem kell e
maga szegenysege-halgaíni Irlandot a’

ben? Ha a’ gyámtalannak megtiltod
és most , mi- nyomorúságát panaszolni , akkor man

kójától, utolsó vigasztalójától fosztod

nií
meg! Az Irlandi nyughatatlanságokat, 
mind a’ magános, mind a1 közhírek
szerfelett nagyítják,

ben forog, elakartok bennünket hagy- 
* ? — Nem akarok mélyebben ebbe 

a' dologba beléereszkedni: mert minek 
is ereszkednék?— Ha a’ kőfalak kö
zött a’ szabadságnak igaz barátjai ta
láltatnak, akkor eleget mondottam an
nak megbizonyílására, a’ mit ügyünk azokat,— nem ok nélkül mondóm, 
lüvón. Szó — többet nem tehet ! De hát idegenek indították. Szokás szerént egy,

mert azokat 
legfellyebb is a’ K i l k e n n y i  Grófság
ra lehet szorítani. Ha V e x f o r d  ban 
erőszak,oskodások mentek véghez ,

hát mit kívánói:? Am feleljen meg két gyilkolással kezdődlek! (kalzaj)
erre a7 kérdésre, az Angoly űjjítóknak Hát az által talán szépítem, vagy ta

gadom a’ ironoszsáffot ?szívek. Tsak annyit mondok : senkinek 
se légyen hatalma, a’ törvényen kívül,
Hazámon. Ne füííffion

O-------  -  -o~*. Éppen nem,
tsak meg nem egyezhetek egynéhány

no Irlandnak sza- társaimmal, az elkövetett bűnök okai
badsága a’ napra forgóknak jóakarat- felett: de éppen a’ most hallott ka-
johtól. En vizsgálat tételt kívánok, 
állítsanak szembe vádlóimmal, — hall 
gassanak ki , és szüntessenek meg

által azok,
e^v

u  *

tzaj erősíti meg azt az igazságot, men
nyi kevés tudománya van e’ Gyüleke
zetnek írland állapotja felöl, és ha más 
oka nem volna a’ nevelésnek, akkoraz,ollyan systhemát, inellv 

kik a’ lazzadást láttatnak elnyomni, az Unió felbontására, legfontosabb okúi
azomban szép szín alatt a’ tüzet ger- szolgálhatna, a’ mennyiben^ abból âzt
jesztik.— Állítsanak fel szabad törvény- húzom ki, hogy

.széket a‘ szabad ég alatt, ’s fogadom,
hogy a nvughatatlanság, es elegedet

dot nem is esmen, 
vényt sem szabhat.

e Gyülekezet Irfan- 
tehát számára lör-

Egy szó annyi
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jnfnt száz,. 
sthema ellen protestálok

én a’ haditörvényes Sy- Sc h e p l e r  Oberster,. egy L u c k  ne-
Meg vagyok, vű Chinai inast tart maga mellett , azon

os om
1 O J  v ~  ? u ^ .  i

által mind azt véghez lehet vin- 
mit tennünk kell, és kívánni le- 

pectalis Commissiókkal még min
dég tzélt é r i ü n k h a  nem mindjárt az

_ m «  •  •  A  *V V .-  9

a lelő 
missio 
n i. a’

nal meghívta azt hazafiainak látogatá
sára.. ki megérkezvén

elsővel is , a’ másodikkal bizonyo-

a’ játékszínhez 
közelített, hol a’ nyomorúlt rabok ép
pen akkor mutogatván a’ hadakozás
ban és az éneklésben ügyességeket, 
azonnal reá ösmértek földiekre. ki

san. Ez előtt két tendővel G la re - mondhatatlanúl
ban az Insurgensek, mesterei voltakat gették, és tsókolgatták. —  Siránkozva 
nak a’ földnek, — azomban, két Spe- panaszolták szerentsétlen sorsokat, a’ 
cialis Commissio-mindennek véget ve- midőn A p  a d T s c  h u ng az öregebbik
tett.. Ha a’ Kormány tsak egy állandó, Chinai, egy tallért nyomott markába

hasonló Commissiót állítana fe l, ak
kor minden nehézségek elháríttatnának

Miniszterek

az inasnak,, arra kérvén egyszersmind,
*— '— 1 vezető úton

hogy el-
hogy írná fel a? tengerhez

az Uniót fekvő városoknak neveit,
felbontani, és még is,, semmi sem siet- szökhessenek.. — Továbbá azt is pana- 
telheti azt inkább,. mint az áltatok, té- szólták,, hogy H i l l  azt költötte, mint-

természe- ha ő a’ véllek L o n d o n  ban kötött con-
tractust elvesztette volna,a ’ helyettpe-meg a dolgot:tes e’ az? Fordítsuk 

Tegyük fel,, minthalrland adna Angliá
nak törvénytm ég pedig ollyan törvényt,

_ . _ . — m # f / • • m. W

dig
h o lt, melly

hónappal ez előtt egy másat ko-
W  0  ^  —  —'  -i^ _ V. i

a’ millyet most Anglia szándékozik ír- ban van letéve. -— Minekutánna ezeke 
land számára hozni! -— mi történnék? az Oberster megtudta inassától, E r i n

(Folytatása következik.)
B 'U R K U S O R SZÁ G .,

, — - — "  *■ m ** 
g a n s  Főprókátor Úrhoz ment ollyké
réssel, hogy I fo (a’ Főprókátor) egy

A Közönséges lapok következendő
írást közölnek

ügyvédet nevezne ki,, ki az inas tolmá-
ki balga tván a’ fog-tsozása segedelmével

A a c h e n  bői Febr. 23- lyokat, azoknak szabadságban való hely- 
Városunkban a’ minap egv külö

nös és ritka per folyt le.
r ó l : heztetéseket eszközlené a’ törvényszék

14 nappal előtt
ezelőtt, egy H i l l  nevezetű jött ide a5
IN & ssaui  Hertzegségböl,,kitavaj ugyan
tsak itt vadállatoknak mutogatásából 
élősködőit; most G embert hozott ma- lemhez

H i l i  a’ dunaiaknak Londonban
50, az Indusoknak pedig 30 font sl 
azonkívül szabadságot, és minden

gával, kik között 2  szeretsenek, 2  Nyú- 
got-Indusok, és 2'Chinaiak találkoztak; 
ezeket a’ nevezett H i 11 Londonból ma
gával. tsalván, most vadállatok gyanánt
mutogatta, ’s mindenkinek szemeláttá- 
ra étette, de

megkívántaié dói gokat ígért,

külömben nem is
nekiek elegendő eledelt; ha betegeske
dések miatt kötelességeket
sülvették,. minden módon sanyargatta;

a’ mit kötelező levéllel is megerősített.
Az említett koholt iroványon se alá

írás, se a’ tanúk nevei, se pedig a’ 
szerkeztetésnek ideje nem vala felje
gyezve , ’s tartalma ez volt: „ Id il l  az 
Indusoknak és dunaiaknak tsak 50 frtot 
tartozik lefizetni esztendőnként; ha nem 

nem telye- akarnak engedelmeskedni elhajthatja

adott

ped
Midőn) egykor meghallotta-, hogy dó lefolyta előtt Urát akarja odahagy-
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n i, 50 font st. tartozik/* — Az ítélő ta-
náts azonnal megparantsolá, hogy az 
erőszakosan rabbá lelt Chinaiak szabad
lábra állíttassanak ; e’ megtörténvén,
S c h e p 1 e r Oberster az ügyvéddel, és 
egy Politzia Comissariussal olly szán
dékból ment II i 11 hez, hogy a’ két d u 
naiakat, A p a d  T s c h u n g o t  úgymint, 
és A h i n g A s a n g o t kiszabadítsa; ezt 
látván Ká s á n  a’ B o m b a y i  Indus, ri- 
mánkodolt, hogy ölet is mentsék ki ty- 
rannusának körmei közzűl, mert az 
rettenetesen kínozza; ezt nem is tagad
ta H i l l ,  de avval mentette olsmánytse- 
lekedelét, hogy K á s á n némelly vagyo
nának elsikkasztásával ingerlelte fe l , 
— mind a’ mellett ö szabadsággal meg
ajándékozza ; e' szerént tehát az Ober
ster a’ két Chinaiakat az Indussal együtt 
magához vitette, azután pénzt gyűjtvén 
öszve számokra, Amsterdamba küldöt
te, olly Izéiből, hogy onnan könnyeb
ben viszszatérhessenek hazájokba ; — 
tsakugyan mint hajóslegények Angliá
ba , onnan pedig tovább utaztak. Még 
azt sem akarom elmellözni, hogy Ili 11 
feltörvén az Indus szekrényét, midőn 
S c h e p  l e  r Oberster a’ bútyorért kül
dött, tsak fenyegelödzések után adott 
viszsza 5 ellopott tallért és egy arany 
gyűrűt. — És igy folyt le ezen külö
nös pör , mellyhez hasonló nem ha
mar fordul meg A a c h e  n várossában.

S P A N Y O L  A M E R I K A .
A5 L i m a i  hírek azt köz!ik,hogy 

a’ Qu i t  t óbó l  ugyan olt megérkezett 
tudósításoknál fogva, az odavaló sereg 
fellázzadott, és elébb a’ tiszteket gyil
kolván sorra, azután G u a y e q u i l  fe
lé vette útját, olly szándékkal, hogy 
abban pusztítson ; úgy okoskodnak, 
hogy ezen tájékon egy új Köztársa
ság akar támadni. — G u a y e q u i l  ben 
nagy félelem fogta el a1 lakosokat, mi

dőn ezen fellázzadl seregnek közelíté
sét hallották. — Minden hajók zár alá 
léteitek, és a’ városban lévő Külföldiek 
háznépeikkel ’s vagyonaikhaL együtt 
elevezlek. — Azomban azt hiszik , hogy 
a’ város képes leszsz magát a’ rablók 
ellen oltalmazni.

B E T S .
Ő Ts. K. Felsége méllóztatoit Ga- 

lanthai Gróf E s t e r h á z y Móritz Urat, 
a’ Nápolyi Ts. K. Követségnél Segéd 
Tisztet Ts. K.j Aránk,ultsos hívének ke
gyelmesen kinevezni.

0  Ts. Kir. Felsége Gróf Waldslein- 
Wartemberg Jó’sef Urat, Nádor Ispán 
O Fennsége Kamarássál, eddig a’ Nagy- 
mélt. Magy. Kir. Helytartó Tanátsnál 
tisztlb. Concipistát, ugyan olt Pitoknok- 
ságra kinevezni kegyelmesen méltóz- 
tatott.

Az Ausztria Ts. K. Kormányszék 
Kerülőírást bolsátott k i, mellyben hir- 
dettetik , hogy a’ Ts. K. közöns. Udvari 
Kamara Martz. 2 kán kiadott határozat
ja szerént, a’ f. 1835-dik észt. Mártz.
1-sö napján 40-dik Szenesben kihúzott 
5 pCentos Bankó-obligatziók kezdvén 
azokat a’ 29,024-en a’ 29,720 ig, az 1818- 
ban Martz. 21 kén költ Fels. Patens ha
tározata szerént, új és pengő pénzben 
5 pCentum kamatra felemeltetett Státus 
Obligatiókkal ki fognak Cseréltetni.

A’ priv. Ausztriai Nemzeti Bank 
megállította , hogy aranyra , és ezüstre 
ezentúl 4pCent helyett 5 pCentora köl
csönöz kész pénzben.

M A G Y A R  O R S Z Á G .
Mártz. 7-kén. Ts

Magassága M
Izeg Aszszony, f. h. másodikén történt 
szerenlsés szülése óllá, az idő ’s körül
ményekhez képpest jól érzi magát,va
lamint a’ most született Fő Herlzeg J ó-
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sé f  k á r o l y  i s ,
vagyon

teljes egésségben 3, 16 versét, közönségesen esméretes

E’ napokban tsupan a KK. es R • 
részéröl tartattak Kerületi - Ulesek. A 
te^napelöttiben néhány az Országgyű
lési naplókönyv rövidebbre való véte
lé felett tartott vitatások után, tanats- 
kozásaikat az Urbáriumot illető mun
kálatok 3 -dik pontja felett folytatak, s 
tegnap be is végezek. Ezek mellett a 
Fö RR. második feleletiekre tett Izene- 
ti javallatok, a’ Kir. Feltételek s elő
legé sérelmekre, valamint a Magyai 
nyelvel való élésre nezve is a kelna- 
sJkban ’s a’ t. az illető Kerületi Jegy
zők által felolvastattak ’s dictatura at

gosodott

szokása szerént ékes és épületes be
szédben clÖ adta : 1 . Hogy a’ mcgvilá-

érlelmü és 
szivu hívek Istennek 
és ezek nélkül mind a’ Természet és 
Kegyelem temploma , mind a’ kéz
zel tsinált templomok ékesség nélkül 
valók és puszták. 2. Azon vádló kér
désre felelt meg: miért építettünk mi 
illy költséges tornyot? nem lehet vala e’ 
’ költséget szükségesebb és hasznosabb

megszenteltetett
élő templomi

rr 
mind

e
végre fordítani? igen ideillöleg jegyez
vén meg, hogy Judás tett hasonló kér
dést, midőnn az Evangyeliomi kegyes 
Aszszony drága kenetenek nem kúné-

az IdvezítöbotsáttattoU. A’ mai ülésben az. Urbá- lésével bizonyítaná 
" Ul _ ., , , „„—i.nntoipsp erant buzgó tiszteletei.

m e g
num  
ment n.5

3 .dik tzikkelyénck szerkeztetese
l , , ,
Kas s án a’ multhonap utotso nap-i _______ A ̂  i 1 1 IVn íí V-

E kkor, mint
ha éppen ekkor ötlene - eszébe, vélet
lenül emlékezteti felbuzdult halgatóif,

ián örök nyugalomra szendéről» Nagy- hogy éppen most felszázadja mikor 
’ . J c m ' c „ „ . . . c c u M n- e’ temn om a dilsosetres II Jo set kéméit. N égyes/ Báró S z e p e s s y M a-
r ia  Aszszony, Tsillag keresztes d a ma

- ma—m - « _ •

e’ templom a’ ditsöséges 
gyelmes engedelméböl épült. így lön e’

így lön e’ templom a’ diísösséges II Jó 
’séf bÓltsességenek , a’ torony Felséges 
I F e r e n t z  szelíd Atyai Uralkodásá
nak tartós emléke. A’ kenettel teljes

’s Báró Eö t v ö s  Ignátz Főpohárnok és nap kettős öröm és báláadas mnepe; 
Főispány Ő Excjának hitvese, életének ísv lön e’ templom a’ ditsosseges II Jo
67-dik évében, arany menyegzőjének 
pedig hetedik hónapjában. Nyugodja
nak békével a’ valódi magyar szívűseg 
tükörének, az elhunyt ritka Magyar 
Dámának porai!

Februarius 17-dik napja kettős 
öröm és háláadás innepe vala a' IIelv.
Vallástételt tartó Rév Komáromi Gyü
lekezetnek. E’ napon ada t. i. közön-

beszéd a’ község egyező kívánságára
sajtó alá botsáttalik.

A’ Pénz folyamat Mártzius’ 11-dikén;
közép árr:

lekezeineK. l. napun aua t. ,. A’ Státus’ öp.Centes Obligátzioji
segesen halakat.- Mennye. Feheg Alya l lö 0 .b£u som 8ok . » 18

Az 1821-béli hasonlók :

1 /8
1/2

154 3/4
BegCSCII a . j  V
kegyelméért, hogy roppant alkotmányd
úi Tornya építésének nehéz és költse- ,
ges munkáját szerentsésen elvégezni Bétsvarosa 2 l/2 p . Centes Bankó Obb-
megsegítelte.

Melly alkalommal Nagytiszt
m

I V  t ü  Y IA 1 V  Ü  V A  / W  JL f  ^  I ' V  1  A t  m  »  m v-T w

gátzióji: 51 for. kellek, mind Conv.
Bank - Aktziák keltek. 1229 for.ton

Conv. Pénzben.
TV

Szerkesztett)  és Kiadó M á r t o n  Jó ' s é f ,  Professor. (Landstrasse Nro 315.)

Nyomtató: Nemes II a|y U u 1 Antal. (Obero tiiiclier-Slrasso Nro 755.)




